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HOUSES OF THE OIREACHTAS COMMISSION
(AMENDMENT) ACT 2013

AN ACT TO AMEND THE HOUSES OF THE OIREACHTAS
COMMISSION ACT 2003 TO CONFER ADDITIONAL
FUNCTIONS ON THE HOUSES OF THE OIREACHTAS
COMMISSION; AND TO PROVIDE FOR RELATED
MATTERS.

[26th February, 2013]

BE IT ENACTED BY THE OIREACHTAS AS FOLLOWS:

Definition. 1—In this Act, “Principal Act” means the Houses of the
Oireachtas Commission Act 2003.

Amendment of 2.—Section 2 of the Principal Act is amended by the insertion of

section 2 of the following definitions:
Principal Act.

“ ‘An Caighdean Oifigitil’ means the official standard of the
Irish language, prepared by the Houses of the Oireachtas and
published under Government copyright, to be used in primary
and secondary legislation and as the guide for writing in the
Irish language;

‘statutory instrument’ means an order, regulation, rule, scheme
or bye-law made under a power conferred by statute.”.

Amendment of 3.—Section 4 of the Principal Act is amended by the insertion of
section 4 of the following subsections after subsection (2A):
Principal Act.

“(2B) It shall be a function of the Commission to provide,
whenever it is requested to do so by a Minister of the Govern-
ment, translation services from one official language into the
other in respect of—

(a) statutory instruments made by that Minister of the
Government,

(b) statutory instruments made by another person in

relation to the making of which that Minister of the
Government is, pursuant to the statutory power
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AN tACHT UM CHOIMISIUN’THITHE AN OIREACHTAIS
(LEASU), 2013

ACHT DO LEASU AN ACHTA UM CHOIMISIUN THITHE AN

OIREACHTAIS, 2003 CHUN FEIDHMEANNA BREISE

A THABHAIRT DO CHOIMISIUN THITHE AN

OIREACHTAIS; AGUS DO DHEANAMH SOCRU I
dTAOBH NITHE GAOLMHARA.

[26 Feabhra, 2013]

ACHTAITEAR AG AN OIREACHTAS MAR A LEANAS:

1.—San Acht seo, ciallaionn “Priomh-Acht” an tAcht um
Choimisitin Thithe an Oireachtais, 2003.

2.—L easaitear alt 2 den Phriomh-Acht tri na minithe seo a leanas
a chur isteach:

“ciallaionn ‘An Caighdedn Oifigitil’ caighdedn oifigiuil na
Gaeilge, arna ullmhu ag Tithe an Oireachtais agus arna fhoilsiu
faoi chéipcheart Rialtais, atd le hiisdid sa reachtaiocht phriomha
agus sa reachtajocht thdnaisteach agus mar an treoir le haghaidh
scribhneoireacht sa Ghaeilge;

ciallaionn ‘ionstraim reachtuil’ ordd, rialachdn, riail, scéim né
fodhli arna dhéanamh né arna déanamh faoi chumhacht a
thugtar le reacht.”.

3.—Leasaitear alt 4 den Phriomh-Acht tri na fo-ailt seo a leanas a
chur isteach i ndiaidh fho-alt (2A):

“(2B) Is feidhm de chuid an Choimisidin, aon uair a iarrfaidh
Aire den Rialtas air déanamh ambhlaidh, seirbhisi aistriichdin a
sholdthar 6 theanga oifigitil amhdin go dti an teanga oifigitil
eile i leith na nithe seo a leanas—

(a) ionstraimi reachtila arna ndéanamh ag an Aire sin
den Rialtas,

(b) ionstraimi reachtdla arna ndéanamh ag duine eile
agus a gceanglaitear, de bhun na cumhachta
reachtila faoina ndéantar na hionstraimi sin, go
rachfar i gcomhairle leis an Aire sin den Rialtas né
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under which those instruments are made, required to
be consulted or to give his or her consent or approval
howsoever described, and

(c) statutory instruments made by another person—

(i) in respect of whom that Minister of the Govern-
ment performs any function pursuant to statute
or otherwise, or

(ii) to whom any monies are advanced, out of monies
provided by the Oireachtas, by that Minister of
the Government for the purposes of the per-
formance by that person of the person’s
functions.

(2C) The Commission may, subject to such terms and con-
ditions as it considers appropriate, arrange for persons other
than members of the staff of the Commission to assist it in the
performance of its functions under subsections (2A) and (2B).

(2D) Nothing in subsection (2B) shall prevent a Minister of
the Government or any other person referred to in that subsec-
tion from arranging for the translation from one official
language into the other by a person other than the Commission
of a statutory instrument to which that subsection applies.

(2E) Notwithstanding section 5, the Commission may charge
a Minister of the Government to whom it provides a service
under subsection (2B) a fee of such amount as may be deter-
mined by the Commission for that service.

(2F) It shall be a function of the Commission to review An
Caighdedn Oifigiuil from time to time as it considers appro-
priate, but not less than once every 7 years, and to revise and

publish it in such manner as it considers appropriate following
each such review.

(2G) The Commission shall, for the purposes of conducting
a review of An Caighdedn Oifigidil under subsection (2F), con-
sult with—

(a) the following Ministers of the Government, namely—

(i) the Minister for Arts, Heritage and the
Gaeltacht,

(ii) the Minister for Education and Skills, and
(iii) the Minister for Justice and Equality,

(b) such persons who have an interest in An Caighdedn
Oifigidil as the Commission considers appropriate,
and

(c) members of the public generally,

and the Commission shall have regard to any submissions made
to it arising from such consultation.
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go dtabharfaidh sé n6 si a thoilid né a toilid n6 a
cheadd né a ceadu, cibé sli ar a dtuairiscitear é, i
nddil lena ndéanamh, agus

(c) ionstraimi reachtila arna ndéanamh ag duine eile—

(i) a gcomhlionann an tAire sin den Rialtas aon
fheidhm ina leith de bhun reachta né ar shli
eile, no

(i) da ndéanann an tAire sin den Rialtas aon airgead
a airleacan, as airgead a sholdthraionn an
tOireachtas, chun criocha chomhlionadh
fheidhmeanna an duine ag an duine sin.

(2C) Féadfaidh an Coimisitn, faoi réir cibé téarmai agus
coinniollacha is cui leis, socri a dhéanamh maidir le daoine
seachas comhaltai d’fhoireann an Choimisitin do chuidid leis i
gcomhlionadh a fheidhmeanna faoi tho-ailt (2A) agus (2B).

(2D) Ni choiscfear le haon ni i bhfo-alt (2B) ar Aire den
Rialtas nd ar aon duine eile da dtagraitear san fho-alt sin socrd
a dhéanamh maidir le duine seachas an Coimisitin d’aistrid

z

ionstraim reachtdil lena mbaineann an fo-alt sin 6 theanga
oifigitil amhdin go dti an teanga oifigiuil eile.

(2E) Drainneoin alt 5, féadfaidh an Coimisitn tdille de cibé
méid a chinnfidh an Coimisitin a ghearradh ar Aire den Rialtas,
d4 solathraionn sé seirbhis faoi tho-alt (2B), as an tseirbhis sin.

(2F) Is feidhm de chuid an Choimisitin an Caighdean
Oifigidil a athbhreithnid 6 am go ham de réir mar is cui leis, ach
uair amhdin gach 7 mbliana ar a laghad, agus é a athleasu agus
a fhoilsiu ar cibé modh is cui leis i ndiaidh gach athbhreithnithe
den sort sin.

(2G) D’thonn athbhreithnit ar an gCaighdean Oifigitil a
sheoladh faoi tho-alt (2F), rachaidh an Coimisitn i gcomhairle—

(a) leis na hAiri seo a leanas den Rialtas, eadhon—
(i) an tAire Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta,
(ii) an tAire Oideachais agus Scileanna, agus
(ili) an tAire DIi agus Cirt agus Comhionannais,

(b) le cibé daoine ag a bhfuil spéis sa Chaighdedn
Oifigiuil agus is cui leis an gCoimisitin, agus

(c) le daoine den phobal i gcoitinne,

agus beidh aird ag an gCoimisitin ar aon aighneachtai a dhéanfar
chuige agus a thig as an gcomhchombhairlidchan sin.

A3



S.3

Amendment of
section 10A of
Principal Act.

Short title,
collective citation
and
commencement.

[No. 3.]  Houses of the Oireachtas Commission [2013.]
(Amendment) Act 2013.

(2H) The references in subsections (2F) and (2G) to An
Caighdedn Oifigidil shall be construed as references to An

Caighdedn Oifigigil as it was last previously revised and
published.”.

4—Section 10A of the Principal Act is amended—
(a) by designating it as subsection (1), and
(b) by the addition of the following subsection:

“(2) The Commission may, for the purposes of the per-
formance of its functions under subsections (2F) to (2H)
of section 4, appoint to a committee established by it under
subsection (1) in connection with those functions such per-
sons, who are not members of the Commission or
members of the staff of the Commission, as it considers
appropriate who have suitable expertise and experience.”.

5—(1) This Act may be cited as the Houses of the Oireachtas
Commission (Amendment) Act 2013.

(2) The Houses of the Oireachtas Commission Acts 2003 to 2012
and this Act may be cited together as the Houses of the Oireachtas
Commission Acts 2003 to 2013.

(3) This Act shall come into operation on such day or days as the
Minister for Public Expenditure and Reform may appoint by order
or orders either generally or with reference to any particular purpose
or provision and different days may be so appointed for different
purposes or different provisions.
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(2H) Déanfar na tagairti i bhfo-ailt (2F) agus (2G) don
Chaighdedn Oifigidil a fhorléiritd mar thagairti don Chaighdean
Oifigidil mar a athleasaiodh agus mar a foilsiodh go deireanach
roimhe seo é.”.

4—L easaitear alt 10A den Phriomh-Acht—
(a) trina ainmnid mar fho-alt (1), agus
(b) trid an bhfo-alt seo a leanas a chur leis:

“(2) Féadfaidh an Coimisitin, chun a theidhmeanna a
chomhlionadh faoi fho-ailt (2F) go (2H) d’alt 4, cibé
daoine is cui leis, nach comhaltai den Choimisiin na
comhaltai d’thoireann an Choimisidin agus a bhfuil
saineolas agus taithi oiriinach acu, a cheapadh chun coiste
arna bhund aige faoi fho-alt (1) i dtaca leis na
feidhmeanna sin.”.

5—(1) Féadfar an tAcht um Choimisiin Thithe an Oireachtais
(Least), 2013 a ghairm den Acht seo.

(2) Féadfar na hAchtanna um Choimisitin Thithe an Oireachtais,
2003 go 2013 a ghairm de na hAchtanna um Choimisitin Thithe an
Oireachtais, 2003 go 2012 agus den Acht seo le chéile.

(3) Tiocfaidh an tAcht seo i ngniomh cibé 14 né laethanta a
cheapfaidh an tAire Caiteachais Phoibli agus Athchéirithe le hordd
nd le horduithe i gcoitinne nd faoi threoir aon chrioch né fordil
dirithe agus féadfar laethanta éagsila a cheapadh amhlaidh chun
crioch éagstiil n6 le haghaidh fordlacha éagstla.
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